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Zmluva o obnove serverovej infraštruktúry č.SKBZ-220299 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 a § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení  

neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) v súlade s ustanoveniami zákona č. 343/2015 Z. 

z.  

o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) medzi:  

 

1.1  Objednávateľ:   

Obchodné meno:   Stredoslovenský ústav srdcových a cievnych chorôb, a.s.  

Sídlo:      Cesta k nemocnici 1, 974 01 Banská Bystrica  

IČO:      36 644 331   

DIČ:       2022102753  

Ič DPH:     SK2022102753  

Registrácia:   Obchodný register Okresného súdu Banská Bystrica, Oddiel: Sa, Vložka č.: 842/S  

Bankové spojenie:    

Číslo účtu:    

Štatutárny zástupca:   Ing. Pavel Bartošík - predseda predstavenstva   

             prof. MUDr. Karol Králinský, CSc. – podpredseda predstavenstva   

(ďalej ako „objednávateľ“ )  

  

a  

1.2  Dodávateľ:  

Obchodné meno:   AUTOCONT s.r.o.  

Sídlo:      Krasovského 14, 851 01 Bratislava 

IČO:      36396222 

DIČ:       2020105428 

Ič DPH:     SK2020105428 

Registrácia:                Okresný súd Bratislava I, oddiel: Sa, vložka číslo:130357/B 

Bankové spojenie:     

Číslo účtu:     

Štatutárny zástupca:   Mario Háronik, konateľ 

(ďalej len „dodávateľ“)  

(objednávateľ a dodávateľ ďalej aj ako  „Zmluvné strany“)  

  

  

 Článok 1    

Úvodné ustanovenia  

  

1. Zmluvné strany uzatvárajú túto zmluvu v súlade s výsledkom verejného obstarávania podľa 

príslušných ustanovení zákona o verejnom obstarávaní na nasledujúci predmet zákazky 

„Výmena blade enclosure, migrácia terajšej virtuálnej infraštruktúry vrátane licencií“.  

2. Dodávateľ vyhlasuje, že:  

a) sa oboznámil a preskúmal všetky podmienky a okolnosti súvisiace s plnením predmetu zmluvy 

a sú mu známe všetky technické a kvalitatívne podmienky plnenia predmetu zmluvy,  

b) predmet zmluvy je mu jasný a na základe svojich schopností, technického vybavenia a 

personálu, ktorý má k dispozícii, je schopný ho v súlade so zmluvou, ako aj príslušnými 

právnymi predpismi (najmä ku dňu jeho odovzdania objednávateľovi) plniť riadne, včas, 

kompletne a na požadovanej odbornej úrovni.  

c) ku dňu uzavretia zmluvy nezadáva žiadnu časť plnenia podľa zmluvy žiadnemu 

subdodávateľovi.  

d) bude dodržiavať vnútorné predpisy objednávateľa, najmä bezpečnostnú politiku.  

e) oboznámi a následne zabezpečí od svojich zamestnancov realizujúcich predmet plnenia 

zmluvy dodržiavanie povinnosti riadiť sa vnútornými predpismi objednávateľa, najmä 

bezpečnostnou politikou.  
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Článok 2   

Predmet zmluvy  

  

1. Predmetom zmluvy je výmena a nahradenie existujúcej virtualizačnej infraštruktúry 

objednávateľa (ďalej aj ako „infraštruktúra“), spočívajúce najmä, nie však výhradne v dodaní 

prvkov infraštruktúry, bližšie špecifikovaných v prílohe č. 2 tejto zmluvy – Špecifikácia predmetu 

zákazky, vo vykonaní súvisiacich inštalačných a konfiguračných prác jednotlivých prvkov 

infraštruktúry, vrátane zaškolenia obsluhujúceho personálu a dodania alebo sprístupnenia 

štandardných licenčných podmienok koncového užívateľa podpory (ďalej len „predmet zmluvy“).  

2. Dodávateľ sa zaväzuje v súlade so zmluvou, vo vlastnom mene, na svoje náklady, na svoje 

nebezpečenstvo  a na vlastnú zodpovednosť  dodať predmet zmluvy uvedený v odseku 1 tohto 

článku zmluvy a bližšie špecifikovaný v prílohe č. 2 tejto zmluvy a umožniť objednávateľovi 

predmet zmluvy využívať.   

3. Objednávateľ sa zaväzuje objednaný, riadne a včas dodaný predmet zmluvy prevziať v súlade 

so zmluvou a  zaplatiť dodávateľovi cenu uvedenú podľa článku 4 a za podmienok uvedených v 

článku 5 tejto zmluvy.   

 

 

 Článok 3    

Dodanie predmetu zmluvy  

  

1. Dodávateľ je povinný pred začatím plnenia zmluvy vypracovať časový harmonogram jednotlivých 

inštalačných a konfiguračných prác (ďalej ako „harmonogram prác“), a to s ohľadom na 

nepretržitú prevádzku objednávateľa a potrebu minimalizácie výpadkov služieb, t.j. internej 

a externej sieťovej konektivity objednávateľa.  Takto vypracovaný harmonogram dodávateľ doručí 

na jeho schválenie kontaktnej osobe objednávateľa.  

2. Dodávateľ sa zaväzuje dodať objednávateľovi predmet zmluvy špecifikovaný v prílohe č. 2 tejto 

zmluvy v termíne najneskôr do 3 mesiacov od nadobudnutia účinnosti zmluvy. Dodávateľ nie je 

v omeškaní s dodaním predmetu zmluvy, pokiaľ k nedodržaniu termínu dôjde z objektívnych 

dôvodov, ktoré dodávateľ ani pri vynaložení najväčšej snahy nevedel ovplyvniť (napr. nedodanie 

súčiastok potrebných na vyhotovenie zariadenia tvoriaceho predmet zmluvy dodávateľovi). 

Existenciu objektívneho dôvodu je dodávateľ objednávateľovi povinný preukázať.  

3. Dodávateľ je povinný zabezpečiť pre objednávateľa právo využívať podporu minimálne v 

rozsahu, aký určujú štandardné licenčné podmienky koncového užívateľa, s ktorými je podpora 

bežne predávaná a/alebo distribuovaná, a to tak, aby užívacie právo objednávateľa k dodanej 

podpore nebolo akokoľvek obmedzené. Dodávateľ je povinný bezodkladne po uzatvorení zmluvy 

objednávateľovi dodať alebo sprístupniť štandardné licenčné podmienky koncového užívateľa 

podpory podľa predchádzajúcej vety, ak takéto podmienky existujú.  

4. Miestom dodania predmetu zmluvy je sídlo objednávateľa. Predmet zmluvy je dodaný a prevzatý 

momentom jeho protokolárneho prevzatia, t.j. podpisom preberacieho protokolu oprávnenou 

osobou dodávateľa, a oprávnenou osobou objednávateľa. Návrh preberacieho protokolu 

vypracuje dodávateľ a v preberacom protokole oprávnená osoba objednávateľa označí prevzatý 

predmet zmluvy a neprevzatý predmet zmluvy s odôvodnením neprevzatia.   

5. Podpisom preberacieho protokolu zmluvné strany potvrdzujú, že predmet zmluvy bol dodaný a 

vykonaný v súlade so zmluvou. Preberací protokol sa vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, pričom 

každá zo strán obdrží jeden rovnopis.  

6. Dodávateľ sa zaväzuje odovzdať používateľskú, prevádzkovú a administrátorskú príručku, ktorú 

odovzdá objednávateľovi pri preberaní predmetu zmluvy.  

  

  

Článok 4   

Kúpna cena   

  

1. Kúpna cena podľa zmluvy je stanovená v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 

neskorších predpisov ako maximálna a v súlade s ods. 3 konečná. K cene bude účtovaná DPH 

v súlade s platnými právnymi predpismi.  
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2. Kúpna cena podľa zmluvy pokrýva všetky odmeny a náklady dodávateľa spojené s plnením 

predmetu zmluvy.  

3. Celková cena za predmet zmluvy je dohodnutá vo výške 86 998,00 EUR bez DPH (slovom: 

Osemdesiatšesťtisícdeväťstodeväťdesiatosem EUR bez DPH), 104 397,60  EUR s DPH (slovom: 

Stoštyritisíctristodeväťdesiatsedem EUR šesťdesiat centov s DPH). Cena jednotlivých položiek 

predmetu zmluvy je uvedená v Prílohe č. 1 tejto zmluvy.  

4. Nárok dodávateľa na zaplatenie ceny za predmet zmluvy vzniká až jeho úplným dodaním v súlade 

s článkom 3.  

 

 

 Článok 5    

Platobné podmienky a fakturácia  

  

1. Platba kúpnej ceny sa realizuje prevodom na bankový účet dodávateľa na základe faktúry 

vystavenej dodávateľom po tom, čo objednávateľ prevezme dodaný predmet zmluvy.  Zmluvné 

strany sa dohodli, že objednávateľ kúpnu cenu uhradí na bankový účet dodávateľa uvedený v 

záhlaví zmluvy. Dodávateľ je povinný vystaviť faktúru do 15 dní odo dňa prevzatia predmetu 

zmluvy objednávateľom v zmysle článku 3 zmluvy, najneskôr však do piateho pracovného dňa v 

mesiaci, nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bol predmet zmluvy objednávateľom prevzatý. 

2. Lehota splatnosti faktúry je 30 dní od jej riadneho doručenia objednávateľovi.    

3. Dodávateľ je oprávnený doručiť objednávateľovi faktúru v elektronickej podobe na adresu: 

................. 

4. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti faktúry podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z 

pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a účtovného dokladu podľa zákona č. 431/2002 

Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov, ako aj špecifikáciu prevzatého plnenia. Za 

správne vyhotovenie faktúry zodpovedá v plnom rozsahu dodávateľ.  V prípade, že výška ceny 

na faktúre bude nesprávna alebo ak doručená faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti 

daňového dokladu alebo bude faktúra obsahovať chyby v písaní a/alebo počítaní, je objednávateľ 

oprávnený vrátiť faktúru dodávateľovi na jej opravu alebo doplnenie. Odo dňa doručenia 

opravenej a/alebo doplnenej faktúry objednávateľovi začína plynúť nová lehota splatnosti podľa 

bodu 2. tohto článku zmluvy. 

5. Objednávateľ neposkytne dodávateľovi preddavky ani zálohové platby.   

  

 

 Článok 6    

Vady predmetu zmluvy a záruka   

  

1. Objednávateľ nie je povinný prevziať od dodávateľa predmet zmluvy, ktorý má vady.  

2. Dodávateľ zodpovedá za vady, ktoré má predmet zmluvy pri dodávke, v čase ich prevzatia 

objednávateľom, za vady, ktoré vzniknú po ich prevzatí, ak sú spôsobené porušením povinnosti 

dodávateľa, ako aj za vady vzniknuté počas záručnej doby.  

3. S výnimkou odchylnej úpravy uvedenej v zmluve, pre zodpovednosť za vady a záruku za akosť 

platia ustanovenia Obchodného zákonníka.  

4. Predmet zmluvy má vady, ak  

a) nebol dodaný v dohodnutom množstve, type a kvalite podľa tejto zmluvy a príloh,  

b) nespĺňa požiadavky tejto zmluvy a príloh,  

c) bol dodaný iným spôsobom s iným výsledkom, než ako je špecifikované v zmluve a jej 

prílohách,  

d) vykazuje zjavné vady, t. j. nespĺňa výrobcom deklarované vlastnosti a parametre,  

e) dodávateľ nezabezpečil pre objednávateľa v súlade s podmienkami zmluvy užívacie 

právo.  

5. Dodávateľ poskytuje objednávateľovi záruku za akosť dodaného tovaru, ktorý je súčasť predmetu 

zmluvy. Záručná doba je 5 ročná, ak záručná doba uvedená v záručnom liste alebo inom 

dokumente dodávanom spolu s tovarom nie je dlhšia.  

6. Záručná doba začína plynúť odo dňa prevzatia predmetu zmluvy objednávateľom uvedeného v 

preberacom protokole.  
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7. Počas záručnej doby je dodávateľ povinný na základe písomnej reklamácie objednávateľa 

bezodplatne a bezodkladne poskytnúť objednávateľovi záručný servis, teda odstrániť 

reklamované vady predmetu zmluvy, a to aj v prípade, ak sa domnieva, že za reklamované vady 

nezodpovedá. V takomto prípade až do doby právoplatného rozhodnutia súdu o spornej 

reklamácii znáša náklady na odstránenie reklamovaných vád dodávateľ.   

8. Dodávateľ je povinný začať s odstraňovaním reklamovanej vady do 8 hodín od momentu jej 

nahlásenia a vadu odstrániť do 16 hodín od začiatku odstraňovania vady, pokiaľ sa zmluvné 

strany nedohodnú inak.   

9. Lehoty na odstránenie reklamovaných vád plynú počas pracovných dní od 7:00 do 15:00, pokiaľ 

sa zmluvné strany nedohodnú inak.  

10. Ak sa dodávateľ dostane do omeškania s odstránením reklamovaných vád predmetu zmluvy, 

objednávateľ je oprávnený zabezpečiť ich odstránenie sám alebo prostredníctvom tretej osoby, 

a to bez dopadu na platnosť záruky. Náklady, ktoré objednávateľovi vzniknú v súvislosti s 

odstraňovaním vád, si je objednávateľ oprávnený bez obmedzenia alebo finančného limitu 

uplatniť u dodávateľa.   

 
  

Článok 7   

Sankcie  

  

1. Ak sa dodávateľ dostane do omeškania s riadnym dodaním objednaného predmetu zmluvy, 

vznikne objednávateľovi právo na zmluvnú pokutu vo výške 1 % celkovej ceny  uvedenej v Článku 

4 ods. 3 za každý aj začatý deň omeškania.  

2. Ak sa dodávateľ dostane do omeškania so začatím odstraňovania vady a/ alebo jej odstránením 

v lehote podľa Článku 6 ods. 8 zmluvy, objednávateľovi vznikne právo na zmluvnú pokutu v sume 

100,00 EUR za každú aj začatú hodinu omeškania.  

3. Ak je objednávateľ v omeškaní so zaplatením faktúry, dodávateľ je oprávnený účtovať 

objednávateľovi zákonné úroky z omeškania podľa príslušných platných právnych predpisov.   

4. Zmluvnú pokutu uvedenú v ods. 1 a 2 dodávateľ uhradí na základe písomnej výzvy do 15 

kalendárnych dní odo dňa jej doručenia bankovým prevodom na účet objednávateľa.  

  
  

 Článok 8    

Mlčanlivosť  

  

1. Dodávateľ sa zaväzuje, že sa v žiadnom prípade bez vedomia objednávateľa nepokúsi získať 

prístup k informáciám, ktoré  

a) sú prenášané, alebo uchovávané na poskytovanej infraštruktúre a sú súčasťou 

prenášaných alebo uchovávaných údajov,  

b) nie sú pre neho potrebné na výkon poskytovanej služby, 

a ani ich žiadnym spôsobom nezneužije v prípade, ak sa k nim neoprávnene dostane.  

2. Dodávateľ sa zaväzuje oboznámiť a následne zabezpečiť od svojich zamestnancov realizujúcich 

predmet zmluvy dodržiavanie:  

a) povinnosti dodržiavania ochrany údajov a záväzku mlčanlivosti o údajoch, s ktorými 

počas výkonu prác pre dodávateľa prišli do styku, a to aj po ukončení pracovného 

pomeru,  

b) povinnosti zachovávať mlčanlivosť o osobných údajoch, s ktorými počas výkonu prác 

pre objednávateľa prišiel do styku, ako aj o zákaze ich využitia pre osobnú potrebu, 

zverejnenia, poskytnutia a sprístupnenia s výnimkou orgánov činných v trestnom konaní 

a vo vzťahu k Úradu pre ochranu osobných údajov pri plnení jeho úloh.  

3. Požiadavka uvedená v ods. 2 bude zabezpečená podpísaním vyhlásenia o mlčanlivosti zo strany 

príslušného zamestnanca.  
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4. Všetky podklady poskytnuté dodávateľovi a evidované údaje musia byť po ukončení obchodných 

vzťahov bez vyzvania odovzdané objednávateľovi alebo podľa jeho rozhodnutia vymazané alebo 

skartované. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na vyhotovené kópie. Toto ustanovenie neplatí v 

prípade vzájomných zmlúv a projektovej dokumentácie medzi zmluvnými stranami, ktoré ale 

nesmú byť bez súhlasu objednávateľa sprístupnené tretej strane.  

5. Záväzok mlčanlivosti sa nevzťahuje na také dokumenty a informácie, u ktorých bude preukázané, 

že sú alebo sa stali všeobecne známymi, bez zavinenia dodávateľa.  

6. Pod pojmom „Dôverná informácia“ sa rozumie akákoľvek informácia, ktorá nie je verejne 

prístupná a ktorú zmluvná strana poskytujúca dôvernú informáciu (ďalej len ako „Poskytovateľ“) 

označí za dôvernú, okrem tej, ktorá sa stane alebo stala verejne prístupnou inak ako 

neoprávnenou manipuláciou zmluvnou stranou, ktorá sa oboznamuje s dôvernou informáciou 

(ďalej len ako „Prijímateľ“).  

7. Dôverné informácie môžu byť poskytnuté vo verbálnej (telefonát, rozhovor), písomnej (zadanie, 

pripomienkovanie), alebo elektronickej forme (email, textový editor, zdrojový kód).  

8. Prijímateľ je oprávnený použiť dôverné informácie výlučne na účely spolupráce. Po skončení 

spolupráce je povinný zdržať sa použitia dôverných informácií na akýkoľvek iný účel.  

9. Prijímateľ je povinný zdržať sa neoprávnenej manipulácie s dôvernými informáciami.  

10. Prijímateľ môže poskytnúť dôverné informácie tretím osobám iba v nevyhnutnom rozsahu, 

výlučne na účely spolupráce a len so súhlasom Poskytovateľa. Prijímateľ zodpovedá za 

neoprávnenú manipuláciu s dôvernými informáciami treťou osobou. Poskytnutie dôverných 

informácií tretej osobe je Prijímateľ povinný bezodkladne oznámiť Poskytovateľovi.  

11. Bez súhlasu Poskytovateľa je Prijímateľ oprávnený poskytnúť dôverné informácie len v prípadoch 

a v rozsahu určených zákonom alebo iným všeobecne záväzným právnym predpisom.  

12. Prijímateľ je povinný prijať a dodržiavať také technické, organizačné a iné opatrenia potrebné na 

ochranu dôverných informácií, ktoré mu boli alebo mu budú poskytnuté, alebo sprístupnené, aby 

bolo účinne zabránené pred neoprávnenou manipuláciou s dôvernými informáciami.  

13. Prijímateľ je povinný bez zbytočného odkladu oznámiť Poskytovateľovi každú neoprávnenú 

manipuláciu s dôvernými informáciami.  

14. Prijímateľ je povinný poskytnúť Poskytovateľovi všetku súčinnosť potrebnú na odstránenie 

následkov neoprávnenej manipulácie s dôvernými informáciami.  

15. Prijímateľ je povinný zabezpečiť oboznámenie sa s povinnosťami podľa tohto článku tretie osoby, 

ktorým poskytne dôverné informácie.  

16. Poskytovateľ má právo odmietnuť poskytnutie dôverných informácii ak takéto poskytnutie nebude 

nevyhnutne potrebné k vzájomnej spolupráci.  

17. Po skončení vzájomnej spolupráce je Prijímateľ povinný vrátiť Poskytovateľovi všetky originály, 

kópie, reprodukcie alebo iné zhrnutia dôverných informácií.  

18. Prijímateľ zodpovedá za každú neoprávnenú manipuláciu s dôvernými informáciami, ktoré mu 

boli poskytnuté.  

19. Prijímateľ zodpovedá za neoprávnenú manipuláciu s dôvernými informáciami, ktoré poskytol 

tretej osobe.  

20. V prípade, neoprávnenej manipulácie s dôvernými informáciami vzniká Poskytovateľovi nárok na 

zmluvnú pokutu vo výške 10.000,00 Eur, slovom desaťtisíc eur, za každý jednotlivý prípad 

neoprávnenej manipulácie. Nárok na náhradu škody týmto nie je dotknutý.  

21. Poskytovateľ nezodpovedá za škodu spôsobenú Prijímateľovi, ktorá vznikne použitím dôverných 

informácií.  

22. Poskytnutím dôverných informácií neprechádza na Prijímateľa vlastnícke alebo iné právo alebo 

licencia k dôverným informáciám.  

  

 

 Článok 9    

Komunikácia zmluvných strán  

  

1. Zmluvné strany uprednostňujú emailovú, elektronickú a telefonickú komunikáciu pred písomnou 

komunikáciu, pričom všetky uvedené spôsoby sú si rovnocenné.  
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2. Za prvé kontaktné osoby zmluvné strany ustanovujú:  

a) za objednávateľa: ....................... 

b) za dodávateľa: .......................... 

3. Zmena kontaktnej osoby musí byť druhej zmluvnej strane oznámená najmenej 5 pracovných dní 

vopred.  

4. Elektronická správa sa považuje za doručenú deň nasledujúci po jej odoslaní na emailovú adresu 

podľa tohto článku a to aj vtedy, ak sa adresát o jej obsahu nedozvedel.  

5. Listová zásielka sa považuje sa doručenú šiesty deň po jej odoslaní prostredníctvom poštového 

podniku na adresu dotknutej zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto zmluvy a to aj vtedy, ak sa 

adresát o jej obsahu nedozvedel alebo, ak bude zásielka vrátená odosielateľovi ako „neprevzatá 

v odbernej lehote“ alebo s dodatkom „Adresát neznámy“.  
 

 

Článok 10   

Ďalšie povinnosti zmluvných strán  

  

1. Dodávateľ nemôže bez súhlasu objednávateľa poveriť dodaním predmetu zmluvy alebo jeho časti 

inú osobu. Pri dodávaní predmetu zmluvy alebo jeho časti inou osobou má dodávateľ 

zodpovednosť, akoby predmet zmluvy alebo jeho časť vykonával sám. 

2. Dodávateľ vyhlasuje, že dáva objednávateľovi súhlas, aby v prípade záujmu udelil tretej osobe 

súhlas používať dielo, prípadne iné práva na dielo sa vzťahujúce, ktoré objednávateľ nadobudne 

na základe tejto zmluvy, na inú osobu a to aj bez ďalšieho privolenia dodávateľa; na udelenie 

súhlasu tretej osobe používať dielo, spôsob použitia diela, rozsah použitia diela, jeho časové a 

miestne určenie sa primerane použijú ustanovenia tejto zmluvy týkajúce sa udelenia súhlasu 

dodávateľa objednávateľovi na použitie diela.  

3. Dodávateľ sa zaväzuje neposkytovať výsledky riešenia (ani čiastkové) tretej osobe bez súhlasu 

objednávateľa.  

4. Dodávateľ môže použiť výsledky plnenia zmluvy na vlastné účely iba na základe súhlasu 

objednávateľa a podľa ním stanovených podmienok.  

5. Dodávateľ môže poveriť na plnenie predmetu tejto zmluvy iba osobu s adekvátnou odbornou 

spôsobilosťou.  

6. Dodávateľ je povinný nahradiť osobu poverenú na plnenie predmetu tejto zmluvy v prípade jej 

výmeny z jeho strany osobou s rovnakými znalosťami a odbornou spôsobilosťou a zabezpečiť jej 

informovanie o stave plnenia predmetu zmluvy v rozsahu potrebnom pre výkon jej práce.  

7. Dodávateľ zodpovedá za to, že dielo neobsahuje objednávateľom nevyžiadané alebo 

neschválené funkcie a vlastnosti. Nenaplnenie tejto požiadavky je porušením tejto zmluvy.  

8. Zmluvné strany sú povinné, pri plnení si svojich povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy, 

postupovať tak, aby bol naplnený účel tejto zmluvy.  

9. Zmluvné strany sú povinní poskytnúť si navzájom všetku súčinnosť, ktorú od nich možno 

spravodlivo požadovať.  

10. Dodávateľ je povinný počas celého trvania zmluvy disponovať všetkými potrebnými oprávneniami 

minimálne v rozsahu deklarovanom dodávateľom v procese verejného obstarávania. Nesplnenie 

tohto záväzku je dôvodom na okamžité ukončenie zmluvy zo strany objednávateľa. Stratu 

potrebných oprávnení spôsobilosti je dodávateľ povinný do 3 pracovných dní písomne oznámiť 

objednávateľovi.  

11. Dodávateľ je povinný počas celého trvania zmluvy zabezpečiť, že bude zapísaný v Registri 

partnerov verejného sektora v zmysle zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného 

sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Výmaz z Registra partnerov verejného sektora 

spôsobilosti je dodávateľ povinný do 3 (troch) pracovných dní písomne oznámiť objednávateľovi.   

12. Dodávateľ je povinný počas trvania zmluvy dodržiavať legislatívu Slovenskej republiky najmä, nie 

však výlučne zákon č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov, zákon č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov, zákon č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce.  
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Článok 11   

Zodpovednosť za škodu  

  

Dodávateľ zodpovedá za všetky priame alebo nepriame škody, ktoré svojim úmyselným alebo 

neúmyselným konaním spôsobí objednávateľovi a zaväzuje sa nahradiť ich objednávateľovi, 

vrátane súvisiaceho ušlého zisku a sankcií za porušenie platnej legislatívy.  

  

 

Článok 12   

Ukončenie zmluvy  

  

1. Túto zmluvu je možné ukončiť pred uplynutím doby, na ktorú bola dojednaná, a to:  

a) písomnou dohodou zmluvných strán,  

b) písomnou výpoveďou objednávateľa,  

c) odstúpením od tejto zmluvy,  

2. Ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená písomne odstúpiť od tejto Zmluvy v zmysle § 344 

a nasl. Zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka. Zmluvné strany sa dohodli, že za 

závažné porušenie zmluvných povinností budú považovať najmä:  

a) ak dodávateľ opakovane poruší zmluvné podmienky týkajúce sa najmä nedodržania 

termínov a kvality napriek opakovaným upozorneniam Objednávateľa,  

b) ak objednávateľ v rozpore s touto zmluvou bezdôvodne neprevezme bezchybne 

poskytnutý predmet zmluvy, a to ani do 30 dní od vyzvania dodávateľom,  

c) ak objednávateľ neuhradí cenu za poskytnutý predmet zmluvy v lehote 30 dní po 

uplynutí lehoty splatnosti podľa tejto zmluvy,  

3. Odstúpenie je účinné dňom jeho doručenia druhej zmluvnej strane.  

4. V nasledujúcich prípadoch je objednávateľ oprávnený odstúpiť od zmluvy s okamžitou platnosťou 

bez predchádzajúceho písomného oznámenia o neplnení záväzkov, a to buď v celom jej rozsahu 

alebo čiastočne a to aj bez výzvy na dodatočné splnenie záväzkov, a bez toho, aby 

objednávateľovi vznikla z dôvodu odstúpenia povinnosť nahradiť škodu:  

a) konkurz alebo reštrukturalizácia dodávateľa,  

b) likvidácia dodávateľa,  

c) zmena vo vlastníckej štruktúre dodávateľa,  

d) ak komukoľvek, kto je súčasťou organizácie objednávateľa alebo akémukoľvek 

podriadenému či zástupcovi objednávateľa ponúkne.  

5. Odstúpenie od zmluvy podľa ods. 1 a 5 nemajú vplyv na právo objednávateľa domáhať sa 

náhrady za všetky ním vynaložené náklady, ujmu, škodu, úroky a sankcie, ktoré mu vyplynú z 

nesplnených záväzkov.  

6. V prípade predčasného ukončenia tejto zmluvy si zmluvné strany vysporiadajú všetky, a to aj 

finančné záväzky, prevzaté v súlade s podmienkami tejto zmluvy, o čom vyhotovia písomný 

protokol.  

 

 

Článok 13   

Osobitné ustanovenia  

  

1. Vstup a pohyb zamestnancov dodávateľa a tretích strán v právnom vzťahu k dodávanému 

predmetu zmluvy do priestorov objednávateľa v súvislosti s plnením obchodných vzťahov s 

objednávateľom je možný iba v sprievode na to určeného zamestnanca objednávateľa.  
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2. Prístup zamestnancov dodávateľa a tretích strán v právnom vzťahu k dodávanému predmetu 

zmluvy  do informačných systémov a ostatného softvéru je po ich odovzdaní objednávateľovi 

možný iba na základe odôvodnenej a objednávateľom odsúhlasenej žiadosti zo strany 

dodávateľa, alebo žiadosti zo strany objednávateľa. Zápis o udelení prístupu a vykonaných 

činnostiach je potrebné zaevidovať v osobitnom protokole.  

3. Vzdialený prístup dodávateľa a tretích strán v právnom vzťahu k dodávanému predmetu zmluvy 

do informačných systémov a ostatného softvéru objednávateľa nie je možný. Prístup je možné 

povoliť iba v priestoroch v správe objednávateľa, a to iba s dohľadom na to určeného 

zamestnanca objednávateľa.  

4. Dodávateľ sa zaväzuje súčasne so zmluvou vrátane príloh v písomnej podobe, zaslať zmluvu 

zároveň odberateľovi aj elektronicky na adresu: .........................., ako dokument programu word 

alebo zošit programu excel.    

5. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvná strana v postavení veriteľa nepostúpi akúkoľvek svoju 

pohľadávku z tejto zmluvy tretej osobe bez predchádzajúceho písomného súhlasu dlžníka  - 

objednávateľa. Písomný súhlas dlžníka s týmto právnym úkonom je zároveň platný len za 

podmienky, že bol na tento úkon udelený predchádzajúci písomný súhlas Ministerstva 

zdravotníctva SR. V prípade, že dôjde zo strany veriteľa k porušeniu tejto zmluvy a svoje práva 

a povinnosti z tejto zmluvy postúpi tretej osobe, bude toto postúpenie v súlade s § 39 zákona č. 

40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov považované za neplatné. 

Súhlas dlžníka s postúpením pohľadávok veriteľa podľa predchádzajúcej vety nie je potrebný:  

a) pri postúpení pohľadávok veriteľov akciových spoločností, ktorých 100%-ným akcionárom je  

Ministerstvo zdravotníctva SR v lehote splatnosti a 60 dní po lehote ich splatnosti,  

b) pri postúpení pohľadávok veriteľov podriadených organizácií uvedených v Článku 1., písm. 

A) a neziskových organizácií podľa Článku 1., písm. C) príkazu ministra zdravotníctva SR č. 

7/2017 financovaných z kapitálových prostriedkov Ministerstva zdravotníctva SR alebo 

eurofondov.  

6. Zmluvné strany sa zaväzujú oznámiť si navzájom akékoľvek zmeny údajov dôležitých pre 

bezproblémové plnenie zmluvy, a to najmä údajov uvedených v úvode tejto zmluvy.   

7. Dodávateľ sa zaväzuje, že:   

a) nevyužije akékoľvek informácie, ktoré zistí alebo s prihliadnutím na okolnosti by mohol zistiť 

pri plnení predmetu tejto zmluvy vo svoj prospech, ani v prospech tretích osôb, počas trvania 

tohto zmluvného vzťahu, a ani po ukončení platnosti tejto zmluvy,   

b) informácie a podklady poskytnuté objednávateľom alebo tretími osobami pre plnenie 

predmetu tejto zmluvy nepoužije na iný účel ako je plnenie tejto zmluvy.  

  

  

Článok 14    

Záverečné ustanovenia  

  

1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma účastníkmi zmluvy a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.  

2. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú odo dňa jej účinnosti do uplynutia lehoty podľa Článku 3 ods. 

2 tejto zmluvy, okrem ustanovení zmluvy, z obsahu ktorých vyplýva iná doba platnosti a účinnosti.  

3. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú prílohy č. 1 a č. 2.  

4. Práva a povinnosti zmluvných strán zmluvy, pokiaľ nie sú upravené touto zmluvou, sa riadia 

príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a príslušnými všeobecne záväznými 

právnymi predpismi, platnými na území Slovenskej republiky.  

5. Meniť alebo dopĺňať obsah tejto zmluvy je možné iba formou písomných dodatkov, ktoré budú 

platné, ak budú riadne potvrdené a podpísané oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán.   

Dodatok k tejto zmluve nesmie byť uzatvorený v rozpore so zák. č. 343/202015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.  

6. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, pričom každá zo zmluvných strán obdrží po 

dve vyhotovenia.  
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7. Zmluvné strany sú uzrozumené s tým, že táto zmluva sa považuje za povinne zverejňovanú 

zmluvu v zmysle zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších 

predpisov. Zároveň zmluvné strany súhlasia s tým, že objednávateľ,  zverejní celý obsah tejto 

zmluvy v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR a to v rozsahu a štruktúre, ktorá 

je daná nariadením vlády SR č. 498/2011 Z.z. ktorým sa ustanovujú podrobnosti o zverejňovaní 

zmlúv v Centrálnom registri zmlúv a náležitosti informácie o uzatvorení zmluvy.   

8. Ak niektoré ustanovenia tejto zmluvy sú neplatné, alebo sú platné len sčasti alebo neskôr stratia 

platnosť, nie je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení. Namiesto neplatných ustanovení sa 

použije úprava, ktorá sa čo najviac približuje zmyslu a účelu tejto zmluvy.  

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpísaním prečítali, jej obsahu porozumeli, 

zmluva je prejavom ich slobodnej a vážnej vôle, zmluva nebola uzatvorená v tiesni, ani za inak 

nevýhodných podmienok a na znak súhlasu ju popísali.  

  

Prílohy:  

č. 1. Cena predmetu zákazky  

č. 2. Špecifikácia predmetu zákazky  

        

V Banskej Bystrici dňa         V Žiline, dňa 23.novembra 

  

Za objednávateľa:      Za dodávateľa:  

  

  

 

  

  

................................................                      ................................................        

Ing. Pavel Bartošík                                           Mario Háronik, konateľ 

predseda predstavenstva  

Stredoslovenský ústav srdcových a                                             

cievnych chorôb, a.s.  

  

 

 

 

................................................                 

prof. MUDr. Karol Králinský, CSc. 

podpredseda predstavenstva  

Stredoslovenský ústav srdcových a 

cievnych chorôb, a.s. 

 

 

   

 



Príloha č.4 Výzvy  

 
 

 
 

Príloha č. 1 Cena predmetu zákazky 

 

položka ponuková cena 

Celková cena výmeny serverovej infraštruktúry (vrátane 

licencií, inštalácie a konfigurácie) v Eur bez DPH 
86 998,00€ 

 

Výška DPH v % 
17 399,60€ 

Celková cena výmeny serverovej infraštruktúry (vrátane 

licencií, inštalácie a konfigurácie) v Eur s DPH 
104 397,60€ 

 

 



Príloha č.4 Výzvy  

 
 

 
 

Príloha č. 2 Špecifikácia predmetu zákazky 

 

Rozsah predmetu zákazky: 
Ako náhradu súčasného riešenia HP Blade c3000 navrhujeme použiť 2ks Server LENOVO ThikSystem 

SR635 (1x24core 512GB) v spojení s centrálnym úložiskom IBM FS5200 (all-flash NVMe 40 TiB). 

Zároveň navrhujeme pre obidva servery virtualizačný systém typu VMware vSphere Essentials Plus Kit 

s trvalými licenciami, vrátane licencie operačného systému typu Microsoft Windows Server (2022 DC 

24core) na virtualizačný server.  

  

Predpokladané prvky výmeny systému: 

Pol.č. Špecifikácia prác a materiálu MJ 
počet 

MJ 
požadovaná 

hodnota 
ponúkaná 
hodnota 

1. Centrálne úložisko IBM FS5200  (all-flash NVMe 40 TiB) celok 1 áno áno  

  modulárne diskové pole s blokovým prístupom typu SAN vo formáte rack  -  - áno áno 

  redundantné radiče, pamäť cache 256 GB ks 2 áno áno 

  porty 25 Gbps Ethernet SFP28 s prevodníkmi SR (na prístup k serverom) počet 4 áno áno 

  voľné pozície na rozširujúce adaptéry počet 2 áno áno 

  porty 1 Gbps Ethernet RJ45 (na správu) počet 2 áno áno 

  pozície na disky formátu SFF s rozhraním NVMe (vymeniteľné za prevádzky) počet 12 áno áno 

  využiteľná disková kapacita 40 TiB typu flash (bez dátovej redukcie, s ochranou RAID)  -  - áno áno 

  
možnosť rozšírenia kapacity na 65 TiB za prevádzky pridaním diskov bez pridávania 
rozširujúcich jednotiek 

 -  - áno 
áno 

  ochrana diskovej kapacity typu RAID6 s náhradnou kapacitou (spare)  -  - áno áno 

  podpora skupiny blokových protokolov Fibre Channel, SAS a iSCSI, podpora RoCE2  -  - áno áno 

  podpora automatického tieringu dát, podpora kompresie a deduplikácie dát  -  - áno áno  

  podpora rozšírenia diskovej kapacity skupiny za prevádzky  -  - áno áno  

  podpora diskov typu SSD s rozhraním NVMe a SAS, diskov HDD s rozhraním SAS  -  - áno áno  

  podpora rozširujúcich jednotiek na disky formátu SFF a LFF s rozhraním SAS  -  - áno áno 

  podpora vzdialenej replikácie na existujúce diskové pole IBM Storwize V7000 Gen2  -  - áno áno 

  napájacie zdroje, príslušenstvo (napájacie a komunikačné káble, montážna súprava) ks 2 áno áno 

  servisná podpora na 5 rokov, pokrytie 24x7, oprava do 24 hodín  -  - áno áno 

2. Virtualizačné servery (1x24core 512GB) – LENOVO Server ThinkSystem SR635 celok 1 áno áno 

  servery vo formáte rack ks 2  áno áno 

  procesor typu x86_64 (min 24 jadier/procesor, podpora HT, frekvencia min 2,8 GHz) ks 1 áno áno 

  512 GB pamäte RAM (s možnosťou rozšírenia na 1024 GB bez výmeny modulov)  -  - áno áno 

  porty 25 Gbps Ethernet SFP28 s prevodníkmi SR (min 2 samostatné adaptéry) počet 4 áno áno 

  externé pozície PCIe Gen 4.0, z toho min 2 voľné počet 3 áno áno 

  
disky s kapacitou 480 GB typu SSD s výdržou min 1DWPD, 1 diskový radič s podporou 
režimu RAID 1 

ks 2 áno 
áno 

  servisný procesor s podporou vzdialenej správy so samostatným portom 1 Gbps Ethernet ks 1 áno 
áno 

  napájacie zdroje, príslušenstvo (napájacie a komunikačné káble, montážna súprava) ks 2 áno áno 

  podpora systémov VMware vSphere, Microsoft Windows Server, Linux  -  - áno áno 

  
servisná podpora na 5 rokov, pokrytie v pracovnej dobe, odozva nasledujúci pracovný 
deň 

 -  - áno 
áno 

3. Licencie VMware vSphere (EPK 5Y) ks 1 áno áno 

  virtualizačný systém typu VMware vSphere Essentials Plus Kit  -  - áno áno 

  trvalé licencie na všetky dodávané servery (v súlade s licenčnými podmienkami)  -  - áno áno 

  možnosť presúvania virtuálnych serverov za prevádzky medzi servermi  -  - áno áno 
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  funkcionality na úrovni VMware vSphere Essentials Plus  -  - áno áno 

   riadiaci systém typu VMware vCenter  -  - áno áno 

  trvalé licencie na jednu inštanciu  -  - áno áno 

  funkcionalita na úrovni VMware vCenter Server for Essentials  -  - áno áno 

  servisná podpora na 5 rokov, pokrytie v pracovnej dobe, dostupnosť nových verzií  -  - áno áno 

4. Licencie Microsoft Windows Server (2022 DC 24core) ks 1 áno áno 

  
operačný systému typu Microsoft Windows Server 2022 na virtualizačný server (24 
jadier) 

 -  - áno 
áno 

  trvalé licencie na všetky dodávané servery (v súlade s licenčnými podmienkami)  -  - áno áno 

  funkcionalita na úrovni Microsoft Windows Server 2022 Datacenter Edition   -  - áno áno 

  podpora prevádzky vo virtualizácii bez obmedzenia počtu virtuálnych serverov  -  - áno áno 

  možnosť inštalácie aj predchádzajúcich verzií operačného systému  -  - áno áno 

5. Príslušenstvo k sieťovým prepínačom – súprava celok 1 áno áno 

  metalický prevodník typu 1Gbps BASE-T SFP do prepínačov Cisco Nexus 9300-FX ks 4 áno áno 

  metalický prevodník typu 10Gbps BASE-T SFP+ do prepínačov Cisco Nexus 9300-FX ks 2 áno 
áno 

  optický prevodník typu 25Gbps SR SFP28 do prepínačov Cisco Nexus 9300-FX ks 12 áno áno 

  
optický kábel typu MMF/OM3 Duplex s konektormi LC s dĺžkou min 5/7/10/15 
metrov/podľa miestnych podmienok 

ks 12 áno 
áno 

6. Služby na objednávku onsite - konzultáčné, inštalačné, konfiguračné práce, zaškolenie  celok 1 áno áno 

  požaduje sa služby realizovať prostredníctvom kvalifikovaných osôb  -  - áno áno 

 

Súčasťou dodávky jednotlivých prvkov sú inštalačné a konfiguračné práce jednotlivých zariadení 

vrátane zaškolenia obsluhujúceho personálu. Výmenu modulárneho diskového poľa a virtualizačných 

serverov je nutné  zrealizovať s ohľadom na nepretržitú prevádzku nášho zariadenia, tj. s minimálnym 

výpadkom sieťovej konektivity či už internej alebo externej. 

 


